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See the notice on TED website

698060-2026 - Kilpailu
Puola – Desinfiointilaitteet – Wymiana myjni w Centralnej Sterylizatorni
OJ S 196/2026 09/10/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Szpital Wojewódzki im. Mikołaja Kopernika w Koszalinie
Sähköposti: ewelina@swk.med.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Wymiana myjni w Centralnej Sterylizatorni
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa myjni dezynfektorów, myjni ultradźwiękowej
Menettelyn tunniste: 5b5d6136-5f48-4fc3-a05f-99273da8ef5c
Sisäinen tunniste: TP.382.098.2026 EK
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: kyllä
Perustelu nopeutetun menettelyn käytölle: Zamawiający, działając na podstawie art. 138 ust. 2 
pkt 2 ustawy Pzp, podjął decyzję o skróceniu terminu składania ofert w przedmiotowym 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego prowadzonym w trybie przetargu 
nieograniczonego. Konieczność pilnego udzielenia przedmiotowego zamówienia wynika ze 
sztywnych uwarunkowań finansowych oraz formalno-prawnych związanych ze źródłem 
finansowania inwestycji. Zamówienie jest współfinansowane ze środków finansowych 
pochodzących z budżetu Województwa Zachodniopomorskiego, przyznanych Zamawiającemu 
na mocy zawartej umowy dotacyjnej. Zgodnie z postanowieniami rzeczonej umowy dotacyjnej, 
przyznane wsparcie finansowe ma charakter celowy i restrykcyjny pod względem ram 
czasowych jego rozliczenia. Wszystkie środki finansowe zaangażowane w realizację tego 
zadania muszą zostać bezwzględnie wydatkowane i rozliczone do dnia 15 grudnia 2026 roku. 
Niedotrzymanie tego terminu skutkować będzie bezpowrotną utratą przyznanej dotacji celowej 
oraz koniecznością zwrotu ewentualnie pobranych kwot wraz z odsetkami, co doprowadziłoby 
do powstania znacznej szkody finansowej w budżecie Zamawiającego oraz uniemożliwiłoby 
realizację celu publicznego. Wystąpienie pilnej potrzeby ma charakter obiektywny. Wynika 
bezpośrednio z terminów narzuconych przez instytucję dotującą w umowie, na które 
Zamawiający nie miał bezpośredniego wpływu. Mając na uwadze powyższe, skrócenie 
terminu składania ofert jest w pełni uzasadnione, konieczne dla zabezpieczenia interesu 
publicznego i finansowego Zamawiającego oraz proporcjonalne do zaistniałych okoliczności. 
Skrócenie to nie wpłynie negatywnie na przejrzystość postępowania ani na zachowanie 
uczciwej konkurencji wśród wykonawców.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/698060-2026
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Pääasiallinen luokitus (cpv): 39330000 Desinfiointilaitteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola
Lisätiedot: Szpital Wojewódzki im. Mikołaja Kopernika, ul. Tytusa Chałubińskiego 7, 75-581 
Koszalin

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Zamawiający wymaga złożenia, wraz z ofertą, przedmiotowych środków 
dowodowych – na potwierdzenie zgodności oferowanych dostaw z wymaganiami określonymi 
w opisie przedmiotu zamówienia lub/i opisie kryteriów oceny ofert, takich jak: 1) poświadczony 
przez Wykonawcę opis przedmiotu zamówienia – załącznik nr 2 do SWZ, 2) deklaracja 
zgodności - dotyczy wyrobów medycznych, 3) certyfikat CE (jeżeli dotyczy), 4) oryginalne 
materiały informacyjne producenta lub autoryzowanego dystrybutora potwierdzające 
spełnienie parametrów oferowanych wyrobów. ........................................... W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
na wezwanie Zamawiającego przedstawi następujące dokumenty: 1) informacje z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) 
oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty częściowej niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3) oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których 
mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, e) art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, f) art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014) w związku z rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022). 
............................................. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób 
fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, informuję, że: 1) 
administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Szpital Wojewódzki im. Mikołaja 
Kopernika w Koszalinie, ul. Tytusa Chałubińskiego 7, 75 – 581 Koszalin; 2) inspektorem 
ochrony danych osobowych w Szpitalu Wojewódzkim im. Mikołaja Kopernika w Koszalinie jest 
Pani Anna Kobusińska, adres e-mail:  telefon: 94 34 88 545; 3) Panisekretariat@swk.med.pl,
/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu 
związanym z przedmiotowym postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego; 4) 

mailto:sekretariat@swk.med.pl
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odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona 
zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy Pzp; 5) Pani
/Pana dane osobowe będą przechowywane, przez okres 5 lat kalendarzowych od dnia 
zakończenia realizacji umowy; 6) obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych 
bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach 
ustawy, związanym z udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; 
konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z ustawy Pzp; 7) w odniesieniu do 
Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, 
stosowanie do art. 22 RODO; 8) posiada Pani/Pan: a) na podstawie art. 15 RODO prawo 
dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących; b) na podstawie art. 16 RODO prawo 
do sprostowania Pani/Pana danych osobowych; c) na podstawie art. 18 RODO prawo żądania 
od administratora ograniczenia przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem 
przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO; d) prawo do wniesienia skargi do 
Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych 
osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO; 9) nie przysługuje Pani/Panu: a) 
w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych; b) 
prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO; c) na podstawie 
art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą 
prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO 
.............................................. 1.Termin wizji lokalnej zostaje wyznaczy na 07.10.2026 r. godz. 
09:00. Spotkanie w siedzibie Zamawiającego w Dziale Zamówień Publicznych, pok. 3.5 
budynek C.2. 2.Wykonawcy zobowiązani są do punktualnego stawiennictwa. Osoby 
spóźnione, które przybędą po godzinie wskazanej w pkt 1, nie zostaną dopuszczone do 
udziału w wizji lokalnej. Brak udziału w wizji z powodu spóźnienia skutkować będzie 
odrzuceniem oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 18 ustawy Pzp. 3.Pełnomocnik 
Wykonawcy zobowiązany będzie do przedstawienia dokumentu upoważniającego do 
reprezentowania Wykonawcy w wizji lokalnej. 4.W przypadku składania oferty wspólnej 
(konsorcjum), obowiązek wizji lokalnej musi zostać spełniony co najmniej przez jednego z 
członków konsorcjum lub wspólnie ustanowionego pełnomocnika. 5.Uczestnikom wydane 
zostanie pisemne potwierdzenie odbycia wizji lokalnej. 6.Z przeprowadzonej wizji zostanie 
sporządzony protokół, który niezwłocznie zostanie zamieszczony na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania. ................................................... Zgodnie z art. 257 ustawy 
Prawo zamówień publicznych Zamawiający zastrzega sobie możliwość unieważnienia 
postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 
85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
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kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w 
Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Korruptio: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826), 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego. Szczegółowe 
przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz 
podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego 
przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Petos: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, jak również przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego. 
Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz 
wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie 
skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
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prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego. Szczegółowe 
przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz 
podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego 
przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego 
przedstawi oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania 
określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale 
IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego 
przedstawi oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w świadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania 
określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale 
IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 1. 
Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego, zwanej dalej „ustawą” wyklucza się również: 1) wykonawcę 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 2) wykonawcę, którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu 
praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
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o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 3) wykonawcę, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106), jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy. 2. Na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014) w związku z 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
(Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022), wyklucza się również: 1) obywateli rosyjskich lub osoby 
fizyczne lub prawne, podmioty lub organy z siedzibą w Rosji; 2) osoby prawne, podmioty lub 
organy, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w punkcie 1 niniejszego 
ustępu; lub 3) osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub organy działające w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w punkcie 1 lub 2 niniejszego ustępu, - w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmioty, na których zdolności polega Wykonawca w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania 
określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale 
IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z 
udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenie 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo 
świadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty częściowej niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. Szczegółowe przesłanki 
wykluczenia z postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych 
środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi 
oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
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pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (Dz. U. poz. 769), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, 2) 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego 
Rejestru Karnego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w 
Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi 
informacje z Krajowego Rejestru Karnego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z 
postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków 
dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy 
z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z 
Krajowego Rejestru Karnego.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub owa w pkt 1. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego. 
Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz 
wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, 2) 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego 
Rejestru Karnego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w 
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Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Myjnia dezynfektor
Kuvaus: I. Myjnia dezynfektor - 3 Szt. 1.Komplet wyposażenia kompatybilnego z myjniami 15-
18 tac (łącznie dla 3 szt. myjni): 1.1 wózek transportowy z systemem dokowania do 
oferowanych myjni dezynfektorów i zbiorniczkiem ociekowym - 4 Szt. 1.2 wózek załadowczy 
pięciopoziomowy na 15 szt. tac - 3 Szt. 1.3 wózek załadowczy czteropoziomowy na 12 szt. tac 
- 1 Szt. 1.4 wózek załadowczy na 9 szt. dużych tac instrumentowych - 1 Szt. 1.5 wózek 
załadowczy, specjalny trzypoziomowy do mycia narzędzi - 1 Szt. 1.6 wózek uniwersalny 
dwupoziomowy - 1 Szt. 1.7 zestaw startowy płynnych środków chemicznych - 1 Szt. II.Myjnia 
endoskopowa - 1 Szt. III.Okno podawcze 1 Szt. IV.Komputer AIO - 4 Szt. V.Drukarka - 2 Szt. 
VI.Prace przyłączeniowe
Sisäinen tunniste: Część nr 1

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39330000 Desinfiointilaitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Päättymispäivä: 14/12/2026
Muu kesto: Tuntematon

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: 1. Zamawiający wymaga złożenia, wraz z ofertą, przedmiotowych środków 
dowodowych – na potwierdzenie zgodności oferowanych dostaw z wymaganiami określonymi 
w opisie przedmiotu zamówienia lub/i opisie kryteriów oceny ofert, takich jak: 1) poświadczony 
przez Wykonawcę opis przedmiotu zamówienia – załącznik nr 2 do SWZ, 2) deklaracja 
zgodności - dotyczy wyrobów medycznych, 3) certyfikat CE (jeżeli dotyczy), 4) oryginalne 
materiały informacyjne producenta lub autoryzowanego dystrybutora potwierdzające 
spełnienie parametrów oferowanych wyrobów.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Cena 100 pkt
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5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-
be136345bfe2

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 21/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 21/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-
b856-be136345bfe2
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Warunki dotyczące realizacji zamówienia 
określone są w SWZ
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Hankintasopimuksen saaneelta tarjoajien ryhmältä vaadittava oikeudellinen muoto: W 
przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 1) 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 3) 
Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
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Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec postanowień SWZ, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Szpital Wojewódzki im. Mikołaja 
Kopernika w Koszalinie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Szpital Wojewódzki im. Mikołaja Kopernika w Koszalinie

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Myjnia ultradźwiękowa
Kuvaus: Myjnia ultradźwiękowa 1 Szt. Jednokomorowy zlew ze stali nierdzewnej 1 Szt. 
Komputer AIO 1 Szt. Prace przyłączeniowe
Sisäinen tunniste: Część nr 2

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39330000 Desinfiointilaitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Päättymispäivä: 14/12/2026
Muu kesto: Tuntematon

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: 1. Zamawiający wymaga złożenia, wraz z ofertą, przedmiotowych środków 
dowodowych – na potwierdzenie zgodności oferowanych dostaw z wymaganiami określonymi 
w opisie przedmiotu zamówienia lub/i opisie kryteriów oceny ofert, takich jak: 1) poświadczony 
przez Wykonawcę opis przedmiotu zamówienia – załącznik nr 2 do SWZ, 2) deklaracja 
zgodności - dotyczy wyrobów medycznych, 3) certyfikat CE (jeżeli dotyczy), 4) oryginalne 
materiały informacyjne producenta lub autoryzowanego dystrybutora potwierdzające 
spełnienie parametrów oferowanych wyrobów.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
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Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Cena 100 pkt

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-
be136345bfe2

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 21/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 21/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-
b856-be136345bfe2
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Warunki dotyczące realizacji zamówienia 
określone są w SWZ
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Hankintasopimuksen saaneelta tarjoajien ryhmältä vaadittava oikeudellinen muoto: W 
przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 1) 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 3) 
Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1b97e5cf-1310-4118-b856-be136345bfe2
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postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec postanowień SWZ, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Szpital Wojewódzki im. Mikołaja 
Kopernika w Koszalinie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Szpital Wojewódzki im. Mikołaja Kopernika w Koszalinie

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Szpital Wojewódzki im. Mikołaja Kopernika w Koszalinie
Rekisterinumero: 330006292
Yksikkö: Dział Zamówień Publicznych
Postiosoite: Tytusa Chałubińskiego 7
Postitoimipaikka: Koszalin
Postinumero: 75-581
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Dział Zamówień Publicznych
Sähköposti: ewelina@swk.med.pl
Puhelin: +48943488109
Faksi: +48943488299
Internetosoite: https://www.swk.med.pl/
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://www.swk.med.pl/
Hankkijaprofiili: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 010828091
Yksikkö: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiosoite: Postępu 17a

mailto:ewelina@swk.med.pl
https://www.swk.med.pl/
https://www.swk.med.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Krajowa Izba Odwoławcza
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48224587840
Faksi: +48224587800
Internetosoite: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio: 674543-2026
Muutoksen pääasiallinen syy: Ajantasaiset tiedot

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: a6bdb1c7-2e05-4c73-84a7-6bfdd384c4d0  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 08/10/2026 10:17:16 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 698060-2026
EUVL S -lehden numero: 196/2026
Julkaisupäivä: 09/10/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
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mailto:ted@publications.europa.eu
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